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Genesis	32
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ךָיֶֽניֵעבְּ	

ֹמאֵל	 	ר֑

	ןֵ֖ח	

ֹקֲעַי	 	לֽאֶ		ב֖

	יִ֔נֹדאֽלַ		אֹצמְִל	

ֹצ	 	ןא֖
	דבֶֶ֣עְו	

	רֹומ֔חֲוַ	

	ו֤צְַיוַ	 5

	הֹ֤כּ	֙	רמַאָ	֣	ךָדְּבְעַ	

ֹקֲעַי	 	ב֤

	םֹודֽאֱ	

	יִהְיֽוַ	֙	יִל		רֹוׁ֣ש	 	דעַ		התָָּֽע	6

	חלְַׁ֨שִּיוַ	 4

	ריִ֖עֵׂש		ה֥דְֵׂש	

	וָׂ֑שֵעְל	

	הצָרְ֥אַ	

	םִיָֽנחֲֽמַ	

	םיכִ֔אְָלמַּהַ	

֙	הָחְלְׁשאֶָֽו		דיִּ֣גהְַל	

֙	ּובֻׁ֙שָּיוַ	 7

	הָ֑חְפִׁשְו	

ּג		ר֖חַאֵָו	 	ן֣בָָל		יתִּרְַ֔

	יִ֖נֹדאֽלַ	

	ויִ֑חאָ	

	אּוה֖הַ	

	וָׂ֖שֵע	

	הֹ֣כּ		ןּו֔רמְאֹת	

	לאֶ	

	םֵֽׁש		םֹוק֥מָּהַ	

	ויָ֔נָפְל	

ֹקֲעַי		םִע	 	ב֔

ֹמאֵל	 ֙	םתָֹא		ר֔

	ארָ֛קְִּיוַ	

֙	םיכִאְָלמַ	

	הֶ֑ז	

	רֶׁ֣שאֲכַּ		ם֔אָרָ		הֵ֥נחֲמַ		םיִ֖הלֹאֱ	

ּ	ועְּגְפִּיוַ	

	ךְרֶ֣בְָיוַ		םֶ֑התְאֶ	

ֹקֲעַיְו		ךְ֣לַָה	ֹ	וכּ֑רְדְַל	 	ב֖ 2

	ויָ֛נבְָל		וי֖תָֹונבְִלְו	

ּיוַ	֙	בֹקֲעַי	 	רמֶאֹ֤ ֹ	וב֖		י֥כֵאְֲלמַ		םיִֽהלֹאֱ	3

	ן֖בָָל	ֹ	ומֹֽקמְִל	

ֹבּבַּ		קֵּׁ֧שַנְיוַ	 	רקֶ֗

ּיוַ	 ּיוַ		בָׁשָ֥ 	ךְֶלֵ֛

	םכְֵּׁ֨שַּיוַ		ןבָָ֜ל	 32.1
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ּימִ		וָׂ֑שֵע		יֽכִּ		א֤רֵָי	 ּימִ		יִ֖חאָ		דַ֣ 	דַ֥

	יתִיִ֖יָה		יֵ֥נְׁשִל	

	ךָדֶּ֑בְעַ	
	תאֶ	

	ךְֽמִָּע	

	י֣בִאָ		קָ֑חצְִי	

	הבָי֥טִיאְֵו	

	ה֥תָּעְַו	

	רֶׁ֥שאֲ		תָיִׂ֖שָע	

ּזהַ	 	הֶ֔

	תמֶ֔אֱָ֣ה	

	םָ֔הרָבְאַ		יֵ֖הלֹאֵו	

֖	ךָתְּדְלַֹומְלּו	

	י֣בִאָ	

ּצהַ		אָ֛נ	 	יִנֵ֥ליִ 	תֹוֽנחֲמַ	12

	תאֶ		ן֣דֵּרְַּיהַ	

	לכָּמִּו	

֙	יתִּרְ֙בַָע	

֙	םידִסָחֲהַ	

֛	ךָצְרְאְַל	
	בּוׁ֧ש	

֙	יֵהלֹאֱ	

	ילַ֗אֵ	

֒	בֹקֲעַי	

ִלקְמַבְ	 	י֗

ֹטקָ		לֹ֤כּמִ	 	יתְִּנ֜ 11

	י֣כִּ	

	הָ֞והְי		ר֣מֵֹאָה	

֮	רמֶאֹּיוַ	 10

	הֽטָיֵלְפִל	

	וָׂ֛שֵע	

	ר֖אְָׁשִּנהַ	

	םאִ	

	הָ֛יָהְו		הֶ֥נחֲמַּהַ	

ּצהַ	 	ןאֹ֧

	אֹובָ֥י	

ֹ	ותּ֗אִ		תאְֶו	

	ׁשי֖אִ	
ֹ	ומִּֽע	

	תֹוא֥מֵ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֕ 9

	תאֶ		םָ֣עָה		רֶׁשאֲ	

	תֹוֽנחֲמַ	

ּיוַ	 ֹ	ול֑		ץחַַ֜

	ךְֵ֣לֹה		ךָ֔תְארָֽקְִל		עבַּרְאְַו	

	לאֶ		הֶ֥נחֲמַּהַ		ת֖חַאַָה	ּ	וה֑כִָּהְו	

	תאְֶו		ר֛קָבָּהַ	 	יֵ֥נְׁשִל	

ּיוַ	 	רצֵֶ֣

	םיִ֖לּמְַּגהְַו	

ֹאמְ	 	ד֖

	לאֶ		וָׂ֔שֵע	֙	םַגְו	

ֹקֲעַי	 	ארָ֧יִּיוַ		ב֛ 8

ּ	ונא֤בָּ		לאֶ	֙	ךָיִ֙חאָ	
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ֵלתֵ		י֖מְִלּו		הֶלּ֥אֵ		ךָיֶֽנָפְל	 	ךְ֔

ִחאָ	֙	ךְָלֽאְֵׁשִו	 	י֗

	ןי֥בֵּ		רדֵֶ֖ע		ןי֥בֵּו	

	תֹוק֛יִנימֵ	

	םרִָ֖יְעוַ	

ֹ	ודּ֑בְַל	

	םיִ֧לּמְַּג	 16

	םי֔רְִׂשֶע	

	וָׂ֣שֵע	

ּ	ומיִׂ֔שתָּ	

	י֣כִּ	֞	ךְָׁשָּגְפִֽי	

	חוַרְֶ֣ו	

	רדֵֶ֖ע	

	םירְִֽׂשֶע	

	ת֣נֹֹתאֲ	

	רדֵֶ֥ע	

	םיִ֥ליאְֵו	

	ה֔רָָׂשֲע	

	וידָ֔בֲָע	

	םִי֖תַאמָ	

ֹמאֵל		ימְִל	֙	התָּ֙אַ		הָנ֣אְָו	 	ר֔

ֹמאֵל	 	ר֑

	יַ֔נָפְל	

	תאֶ		ןֹוׁ֖שארִָה	

ּ	ו֣רבְִע	

	םירִָ֣פּו	

	דַיבְּ	

	םיִ֥לֵחרְ	

֙	םיִעבָּרְאַ	

	םירְִׂ֑שֶע	

	תֹו֤רָפּ	

֙	ןתִֵּּיוַ	 17

	ו֥צְַיוַ	 18

	לאֶ	֙	וידָבֲָע	

	רדֵֶֽע	

	רמֶאֹּי֤וַ	

	םיִׁ֖שָיתְּו	

	םיִׁ֑שלְֹׁש	

	הרָָֽׂשֲע	

	םִיתַ֔אמָ	

	םֶ֖היֵנבְּו	

ּזִע	 	םיִ֣ ֹ	ו֛דָיבְ		הָ֖חְנמִ		וָׂ֥שֵעְל		ויִֽחאָ	15

ּיוַ		םָׁ֖ש		הָלְי֣לַּבַּ	 	ןֶלָ֥ 14

	ב֥טֵיֵה		בי֖טִיאֵ		ךְ֑מִָּע	

ֹרמֵ	 	אלֹ		בֽ
	רֵ֖פסִָּי	

	רֶׁ֥שאֲ	

	ה֣תָּאְַו		תָּרְמַ֔אָ	 13

	םיִֽנבָּ	
	לעַ	

	אּוה֑הַ		ח֞קִַּּיוַ		ןמִ		א֧בָּהַ	

ּיהַ	 	לֹו֣חכְּ		םָ֔
֙	ךֲָערְַז	

	ןֶפּ		יִנכִַּ֔הְו		ם֖אֵ	 	אֹובָ֣י	

	י֤תִּמְַׂשְו		תֽאֶ	

֙	יכִנֹאָ	ֹ	ותֹ֔א	

3
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cha

hoha

savei

a
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elrun
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vanehcha
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maba
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minba
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a

navfa

zeh

ya

rah

ha

ka

var

dakamorleirima dahareichaa

nisheihaet

dolachahlushe
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hivchahmina qovya

kimholhakoletgamshilihashetgam

chaahugamneihhive
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avekanei

ֹבַּי	 	קֽ

	ר֥תֵָּוִּיוַ	 	רֶׁשאֲ	ֹ	ול	25

	ת֖אֵ		ר֥בֲַעמַ	

	ר֖בֲֵעַּיֽוַ		תאֶ	

ֹבֲעַּיֽוַ	 	ר֔

֙	ויָׁשָנ		תאְֶו		י֣תְֵּׁש	

	י֖לַּוא	

	הָלְיֽלַּבַּ		אּוה֖הַ	

	הרְָ֣פּכַאֲ	

	ה֣אֶרְאֶ		ויָ֔נָפ	

	ח֞קִַּּיוַ		תאֶ		י֤תְֵּׁש	

	אּו֛הְו		ןָ֥ל	

֙	ןכֵ	

	רמַ֞אָ	

	לעַ		ויָ֑נָפּ	

	יֽכִּ	

	ירֵחֲאְַו	

ּנהַ	 	תאֶ		לחַָ֑

	רָׂ֖שָע		וידָָ֑לְי	

ּיוַ	 	םרֵ֖בֲִעַֽ

	תאְֶו		ד֥חַאַ	

	םֵ֔חקִָּּיוַ	 24

	ויתָֹ֔חְפִׁש	

	הָלְי֣לַּבַּ		אּוה֗	

	הָ֖חְנמִּהַ	

	יָ֔נָפְל	

ֹבֲעתַּוַ	 	ר֥ 22

ּ	ונירֵ֑חֲאַ	

	תכֶֶ֣לֹההַ	

ּיוַ	 	םקָָ֣ 	הֶֽנחֲמַּֽבַּ	23

	אָּׂ֥שִי		יָֽנָפ	

֙	הָחְנמִּבַּ	

ֹקֲעַי	 	ב֖

	ויָ֗נָפ	

ּנִה	֥	ךָדְּבְעַ	 ּג		הֵ֛ 	םתֶּ֕רְמַאֲוַ		םַ֗ ֹ	ותֹֽא	21

ֹמאֵל		ר֤בָדָּכַּ	 	ר֑

ּג		תאֶ		יִ֗נֵּׁשהַ	 	םַ֣

	הָ֔חּולְׁש		יִ֖נֹדאֽלַ	

	םירִ֖דֲָעָה	

	ו֞צְַיוַ	 20

	ירֵ֥חֲאַ	

	הָ֥חְנמִ	֙	אוִה	

֙	הֶּזהַ		ןּו֣רבְּדַתְּ		לאֶ		וָׂ֔שֵע		ם֖כֶאֲצַֹמבְּ	

	םיכְִ֔לֹ֣ההַ	

ּ	ונירֵֽחֲאַ	
	אּוה֖	

ּג		תאֶ		לכָּ	 	םַ֚

ּנִהְו		םַג	 	הֵ֥

ֹקֲעַיְל	 ֣	ךָדְּבְעְַל		ב֔

	תאֶ		יִׁ֔שיִלְּׁשהַ	

	וָׂ֑שֵעְל	

ּג	 	םַ֚

֙	תָּרְמַֽאְָו	 19
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le vaqovayateir

	אלֹֽ		יֵֽנבְ		ל֜אֵרְָׂשִי		תאֶ	 ּ	ול֨כְאֹי	
	ן֡כֵּ	

	לעַ	 33

	ר֖בַָע	

	יֽכִּ		יתִי֤אִרָ	

	רֶׁ֥שאֲכַּ	

	ל֑אֵיִנְפּ	

ּז		ל֣אְַׁשתִּ	 	הֶ֖

	ר֥מֵאֵָי	

	לֽכָּותּוַ	

	המָָּ֥ל	

	םיִׁ֖שָנאֲ	

ֹ	ו֣ל		ׁשמֶֶּׁ֔שהַ	

	םֵׁ֥ש		םֹוק֖מָּהַ	

ּיוַ	 	חרְַֽזִֽ 	יִֽׁשְפַנ	32

ֹקֲעַי	 	ב֛

	םִעְו	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֕

ּיוַ	 	רמֶאֹ֗ 29

	ךָמְֶׁ֔ש	

	םיִ֛הלֹאֱ	

ֹקֲעַי	 	בֽ

	םִע	

ּנ	 	אָ֣

	לעַ	
ֹ	וכֽרְֵי	

	תאֶ		אּו֥הְו		עֵַ֖לֹצ	
	ל֑אֵּונְפּ	

	ל֖צֵָּנתִּוַ	

	ארָ֧קְִּיוַ	 	םָֽׁש	31

	לאֶ		םיִ֔נָפּ	

ֹ	ותֹ֖א	

	הדָיִּֽגהַ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֖

	יֽכִּ		תָירִָׂ֧ש	

ּיוַ	 ֙	רמֶאֹ֙

	המַ		ךָ֑מְֶּׁש	

	י֖כִּ		ל֑אֵרְָׂשִי	 	םאִ	

֙	םיִהלֹאֱ		םיִ֣נָפּ	

	י֑מְִׁשִל		ךְרֶ֥בְָיוַ	

ֹקֲעַי	 	ל֣אְַׁשִּיוַ		ב֗ 30

ּיוַ	 	רמֶאֹ֥ 28

֙	דֹוע		ךָ֔מְִׁש	

	יִנֽתָּכְרַבֵּ	

֙	בֹקֲעַי	
	א֤לֹ	

ּיוַ		א֣לֹ		ךָ֔חֲֵלַּֽׁשאֲ		י֖כִּ		םאִ	 ֙	רמֶאֹ֙

ֹ	וק֖בְאֵָֽהבְּ	ֹ	ומִּֽע	

ּיוַ		י֣כִּ	 	ארְַ֗ 26

ֹקֲעַי	 	ףכַּ		ךְרֶֶ֣י		ב֔

	ד֖עַ		רחַָּֽׁשהַ	
	תֹו֥לֲע	

ֹ	ומִּ֔ע	

	רחַָּׁ֑שהַ	

	ויָ֖לאֵ	

ּיוַ		יִנֵ֔חְלַּׁש		י֥כִּ	 	רמֶאֹ֣ 27

ֹ	וכ֑רְֵי	֙	עקַ֙תֵּוַ	

	הָ֖לָע	

	ףכַבְּ	

	ק֥בֵאֵָּיוַ		ׁ֙שיאִ	

ּגִּיוַ	 	א֤לֹ	֙	לֹכָי	ֹ	ול֔		עַ֖

ֹקֲעַי	ֹ	ודּ֑בְַל	 	ב֖
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shehna

be kafna gaki

hagidbe

zehyom haad hareik

qovaya

yakaf haala sher

rekye

shehha nagid

	י֤כִּ	֙	עַגָנ		ףכַבְּ	

	דיִ֖גבְּ		הֶֽׁשָּנהַ	

ּזהַ	 	ד֖עַ		הֶ֑ 	םֹוּ֣יהַ	

ֹקֲעַי	 	ב֔

	ף֣כַּ	 ֙	רֶׁשאֲ		לעַ		ךְ֔רֵָּיהַ	

	ךְרֶֶ֣י	

	דיִּ֣ג		הֶׁ֗שָּנהַ	

6


